
Product Availability
Code Size Indication Availability Ported
66004011 5cm x 6cm / Peripheral catheters Carton of 100 Yes

2in. x 23/8in.
4006 7cm x 9cm / Peripheral catheters Carton of 100 Yes

23/4in. x 31/2in.
66004009 9cm x 12cm / Peripheral and Carton of 50 Yes

31/2in. x 43/4in. central catheters
66800512 11cm x 14cm / Peripherally inserted Carton of 25 Yes

45/16in. x 51/2in. central catheters

Other IV3000 Products Available
Code Size Indication Availability Ported
4007 6cm x 7cm / Peripheral catheters Carton of 100 No

23/8in. x 23/4in.
4008 10cm x 12cm / Central catheters Carton of 50 No

4in. x 43/4in.
66004005 10cm x 12cm / Central catheters Carton of 10 No

4in. x 43/4in.

from the carrier (1) and being placed in
the patient’s notes, on the skin or on the
dressing (without obscuring the view of
the catheter insertion site).
9. If using more than one dressing, do
not allow the dressings to overlap.
10. Remove the dressing by peeling back
the fabric section of the dressing then
loosening the film by stretching it parallel
to the patient's skin while stabilising the
patient's skin and catheter with the other
hand. Alternatively, use an alcohol wipe
to break the adhesive seal. If the skin is
particularly fragile, warm soap and water
may be used to break the adhesive bond
and to ease the dressing off.

Indications
The above-mentioned product is suitable
for securing ported catheters.

Contraindications
IV3000 should be used on IV sites only. If
a film dressing is required for open
wounds such as pressure sores, burns or
donor sites, OPSITE™ FLEXIGRID™ should
be used. The securing strips and
documentation label are not indicated as
a replacement for sutures or other
primary wound closure methods.

Precautions
Use on prepared dry skin only. Do not
stack dressings, or allow dressings to
overlap. Periodically monitor the dressing
and catheter site to confirm secure
attachment and continued proper
infusion, especially after bathing,
showering, or if the dressing and catheter
site becomes wet. If the dressing
detaches, evaluate to ensure proper
catheter placement then apply a new
dressing. As with all adhesive products,
apply and remove carefully from sensitive
or fragile skin. If reddening or
sensitisation occurs, discontinue use.
IV3000 is a single use only product. If
used on more than one patient, cross-
contamination or infection may result.
Opening the dressing pack compromises
the sterile barrier therefore any unused
dressing should not be retained for
application at a later date.
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Produkttilgjengelighet
Kode Størrelse Indikasjon Tilgjengelige Med port

pakningsstørrelser
66004011 5cm x 6cm Perifere katetere Eske med 100 Ja
4006 7cm x 9cm Perifere katetere Eske med 100 Ja
66004009 9cm x 12cm Perifere og Eske med 50 Ja

sentrale katetere
66800512 11cm x 14cm Sentrale katetere Eske med 25 Ja

(inkludert perifert
innsatte sentrale
katetere)

Andre tilgjengelige IV3000 produkter
Kode Størrelse Indikasjon Tilgjengelige Med port

pakningsstørrelser
4007 6cm x 7cm Perifere katetere Eske med 100 Nei
4008 10cm x 12cm Sentrale katetere Eske med 50 Nei
66004005 10cm x 12cm Sentrale katetere Eske med 10 Nei

 Smith & Nephew Medical Limited
101 Hessle Road, Hull HU3 2BN England
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©Smith & Nephew Utgivelsesdato 08/2020
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Beskrivelse
IV3000 er en fuktresponderende film
bandasje som er spesielt utformet for
kateterfeste og beskyttelse av IV-sted.

Virkningsmåte
IV3000 er laget av en unik REACTIC™椀Ā�-
film, som er en svært pustende film med
høy gjennomtrengelighet for vanndamp
sammenlignet med annen
filmbandasjeteknologi. Filmen beskytter
IV-stedet mot kontaminering fra det
eksterne miljøet, som en fysisk barriere
mot væsker, partikler og mikrobiell
kontaminasjon. IV3000 er påført et
allergivennlig klebemiddel. Sterile
festestrimler til medisinsk bruk og
dokumenteringsetikett følger også med
bandasjen.

Bruksanvisning
Rengjør og tørk nøye av
påføringsområdet i samsvar med normale
prosedyrer.
1. Fjern festestrimlene fra det trykte
baksidepapiret (1) og påfør som påkrevet.
Pass på at strimlene ikke dekker
innstikkstedet. Strimlene kan brukes på
katetervingene eller kateterhub’en for
større sikkerhet, til å feste slanger eller
stabilisere kateterlumener. Fjern
baksidepapiret (1) fra bandasjen.
2. Fjern papiret (2) i retningen som er
angitt i diagrammet.
3. Plasser bandasjen slik at kateteret
sitter riktig i kateteråpningen i bandasjen.
4. Fest den klebende filmdelen av
bandasjen over kateteret, og påse at den
krølles så lite som mulig.
5. Fjern den trykte, transparente
baksiden (3) ved å løfte i klaffen uten lim
i enden av bandajsen og trekk diagonalt
til baksiden er av.
6. Fjern resten av beskyttelsespapiret (4)
og fest stoffdelene av bandasjen over
katetervingene.
7. Form filmen rundt kateteret til
bandasjen sitter riktig på.
8. I samsvar med lokal klinisk protokoll
kan informasjon registreres med
kulepenn på dokumentasjonsetiketten før
den fjernes fra baksiden (1), og plasseres

i pasientens journal, på huden eller på
bandasjen (uten å forhindre sikten til
kateterinnstikkstedet).
9. Ved bruk av flere bandasjer, må det
påses at de ikke overlapper hverandre.
10. Fjern bandasjen ved å trekke tilbake i
stoffdelen. Løsne så filmen ved å strekke
bandasjen parallelt med pasientens hud
mens pasientens hud og kateter
stabiliseres med den andre hånden.
Desifinseringsserviett kan benyttes når
limforseglingen brytes. Hvis huden er
ømfintlig enkelte steder, kan varmt
såpevann benyttes til å bryte limfestet og
løsne bandasjen forsiktig.

Indikasjoner
Ovennevnte produkt er egnet til feste av
katetre med port.

Kontraindikasjoner
IV3000 bør bare brukes på IV-steder. Hvis
filmbandasje er nødvendig til åpne sår,
som trykksår, brannskader eller
donorsteder, bør OPSITE™ FLEXIGRID™
benyttes. Festestrimlene og
dokumentasjonsetiketten er ikke indisert
som erstatning for suturer eller andre
primære sårlukkingsmetoder.

Forsiktighetsregler
Brukes kun på klargjort, tørr hud. Ikke
legg flere bandasjer over hverandre, eller
la bandasjer overlappe hverandre.
Inspiser bandasjen og kateterstedet
regelmessig for å kontrollere riktig feste
og kontinuerlig,korrekt infusjon, særlig
etter bading, dusjing eller hvis bandasjen
og kateterstedet blir våte. Hvis bandasjen
løsner, kontroller riktig kateterplassering
og sett på ny bandasje. Som for alle
produkter med lim, må bandasjen påføres
og fjernes forsiktig fra ømfintlig eller sår
hud. Dersom det oppstår rødhet eller
sensibilisering, må bruken avsluttes.
IV3000 er kun til engangsbruk. Dersom
en og samme bandasje brukes på flere
pasienter, kan det oppstå
krysskontaminasjon eller infeksjon. Når
emballasjen er åpnet, er ikke produktet
lenger sterilt, ubrukte åpnede produkter
skal kastes og ikke spares til senere bruk.

IV3000™ PORTED
Fuktresponderende kateter bandasje
Med festestrips og dokumentasjonsetikett

Tuotetiedot
Koodi Koko Indikaatiot Pakkaus Aukollinen
66004011 5cm x 6cm Perifeeriset kanyylit 100 kpl/ltk Kyllä
4006 7cm x 9cm Perifeeriset kanyylit 100 kpl/ltk Kyllä
66004009 9cm x 12cm Perifeeriset ja  50 kpl/ltk Kyllä

sentraaliset kanyylit
66800512 11cm x 14cm Sentraaliset kanyylit  25 kpl/ltk Kyllä

(ml. perifeerisesti asetetut
sentraaliset kanyylit)

Muita saatavana olevia IV3000-tuotteita
Koodi Koko Indikaatiot Pakkaus Aukollinen
4007 6cm x 7cm Perifeeriset kanyylit 100 kpl/ltk Ei
4008 10cm x 12cm Sentraaliset kanyylit  50 kpl/ltk Ei
66004005 10cm x 12cm Sentraaliset kanyylit   10 kpl/ltk Ei

Kuvaus
IV3000 on kosteutta läpäisevä läpinäkyvä
kalvosidos, joka on suunniteltu erityisesti
IV-kanyylien kiinnittämiseen ja
pistokohdan suojaamiseen.

Käyttö
IV3000 on valmistettu ainutlaatuisesta
REACTIC™椀Ā�-kalvosta, joka on hengittävä
ja läpäisee vesihöyryjä huomattavasti
paremmin kuin muut kalvot. Kalvo suojaa
IV-pistokohtaa ulkoisilta epäpuhtauksilta
estäen nesteiden, hiukkasten ja
mikrobiaalisten epäpuhtauksien
sisäänpääsyn.  IV3000 on käsitelty
matala-allergeenisella liima-aineella.
Kiinnityssidoksen mukana tulee myös
kaksi steriiliä lääkinnälliseen käyttöön
hyväksyttyä kiinnitysliuskaa ja tietotarra.

Käyttöohjeet
Puhdista ja kuivaa alue huolellisesti
normaalin käytännön mukaisesti.
1. Poista kiinnitysliuskat kuvioidusta
suojapaperista (1) ja kiinnitä tarpeen
mukaan varmistaen, että liuskat eivät
peitä pistokohtaa. Liuskoja voidaan
käyttää kanyylin siivekkeissä tai rungossa
kiinnityksen varmistamiseksi tai letkujen
tai kanyylin luumenien paikalla
pitämikseksi. Poista taustapaperi (1)
sidoksesta.
2. Poista suojapaperi (2) vetämällä sitä
kuvassa osoitettuun suuntaan.
3. Aseta sidos niin, että se on napakasti
kiinni kanyylin sisäänmenokohdassa.
4. Kiinitä sidoksen tarttuva kalvo-osa
kanyylin päälle varmistaen samalla, ettei
siihen muodostu ryppyjä.
5. Poista kuvioitu läpinäkyvä suoja (3)
nostamalla sidoksen päässä olevaa
tarttumatonta uloketta ja vetämällä
viistoon, kunnes suoja irtoaa.
6. Irrota loput suojapaperista (4) ja
kiinnitä sidoksen kangasosat kanyylin
siivekkeiden päälle.
7. Muotoile kalvo lopuksi kanyylin
ympärille.
8. Paikallista kliinistä käytäntöä
noudattaen tarraan voidaan merkitä
tietoja mustekynällä ennen irrottamista
suojasta (1) ja kiinnittää potilaan tietoihin,

iholle tai sidokseen (pistokohtaa ei saa
peittää).
9. Jos käytetään useampaa kuin yhtä
sidosta, niitä ei saa laittaa päällekkäin.
10. Irrota sidos vetämällä sidoksen
kangasosaa taaksepäin ja löysennä sen
jälkeen kalvoa ja venytä sidosta potilaan
ihon suuntaisesti pitämällä toisella
kädellä kiinni potilaan ihosta ja toisella
kanyylistä. Vaihtoehtoisesti voidaan
käyttää alkoholipyyhettä liima-aineen
irrottamiseen. Jos iho on erityisesti
ohutta, voidaan käyttää saippuaa ja
lämmintä vettä liima-aineen irrottamiseksi
ja sidoksen irrottamisen helpottamiseksi.

Indikaatiot
Edellä kuvattu tuote soveltuu portillisten
kanyylien kiinnittämiseen.

Kontraindikaatiot
IV3000-sidosta tulee käyttää vain IV-
pistokohdissa. Jos kalvosidosta tarvitaan
avohaavoissa, kuten painehaavoissa,
palovammoissa tai ihonottokohdissa,
tulee silloin käyttää OPSITE™ FLEXIGRID™ -
sidosta. Kiinnitysliuskoja ja tietotarroja ei
ole tarkoitettu käytettäväksi ompeleiden
sijasta tai muuna ensisijaisena haavan
kiinnitysmenetelmänä.

Varotoimenpiteitä
Käytä ainoastaan valmistellulla kuivalla
iholla. Sidoksia ei saa laittaa päällekkäin
tai limittäin. Tarkkaile sidosta ja
kanyylikohtaa säännöllisesti ja varmista,
että sidos on kunnolla kiinni ja että
infuusio toimii kunnolla, etenkin kylvyn tai
suihkun jälkeen tai jos sidos ja
kanyylikohta kastuvat. Jos sidos irtoaa,
tarkista, että kanyyli on kunnolla
paikallaan ja kiinnitä sen jälkeen uusi
sidos. Kuten kaikkien tarttuvien tuotteiden
kohdalla, kiinnitä ja irrota varovasti
herkältä tai ohuelta iholta. Jos punoitusta
tai ärsytystä esiintyy, lopeta käyttö.
IV3000 on kertakäyttöinen. Jos sitä
käytetään useammalla kuin yhdellä
potilaalla, ristikontaminaation tai infektion
vaara on olemassa. Sidospussin
avaaminen kyseenalaistaa steriilin suojan,
mistä syystä käyttämättömiä sidoksia ei
saa säilyttää myöhempää käyttöä varten.

IV3000™ PORTED
Kosteutta läpäisevä kanyylin kiinnityssidos
Mukana kiinnitysliuskat ja tietotarra

Finns i följande storlekar
Artikel nr. Storlek Indikation Förpackningsstorlek Med

injektionsport
66004011 5cm x 6cm Perifera katetrar Kartong med 100 Ja
4006 7cm x 9cm Perifera katetrar Kartong med 100 Ja
66004009 9cm x 12cm Perifera och Kartong med 50 Ja

centrala katetrar
66800512 11cm x 14cm Centrala katetrar Kartong med 25 Ja

(inkl. perifert
inlagda centrala
venkatetrar)

Övriga tillgängliga IV3000-produkter
Artikel nr. Storlek Indikation Förpackningsstorlek Med

injektionsport
4007 6cm x 7cm Perifera katetrar Kartong med 100 Nej
4008 10cm x 12cm Centrala katetrar Kartong med 50 Nej
66004005 10cm x 12cm Centrala katetrar Kartong med 10 Nej

Beskrivning
IV3000 är ett fuktreaktivt transparent
kanylförband som är specifikt avsett att
möta behoven vid fixering av kanyl och
skydd av instickställe.

Användningssätt
IV3000 är tillverkat av en unik REACTIC™椀Ā�-
film, som är en ytterst andningsbar film
med hög genomsläppningsförmåga för
vattenånga jämfört med andra
filmteknologier. Filmen skyddar IV-
instickstället från kontaminering från i den
yttre miljön och fungerar som en fysisk
barriär mot vätskor, och mikroskobiska
partiklar. IV3000 är överdraget med en
lågallergen häftmassa. Det medföljer
sterila fästremsor av medicinsk kvalitet
och en dokumenteringsetikett.

Bruksanvisning
Rengör och torka appliceringsområdet
noga i enlighet med lokala rutiner.
1. Ta bort fästremsorna från det tryckta
skyddspapperet (1) och fäst dem efter
behov. Se till att remsorna inte täcker
instickstället. Remsorna kan användas på
kanylvingar eller kanylfattningen för ökad
säkerhet, för att hålla fast slang eller
stabilisera kanylens lumen. Dra bort
skyddspappret (1) från förbandet.
2. Dra av skyddspapperet (2) i den
riktning som anges på diagrammet.
3. Aopplicera förbandet med kanylen väl
insatt i förbandsporten.
4. Fäst förbandet häftfilmsdel över
kanylen, undvik att det bildas veck.
5. Ta bort det påtryckta skyddet (3)
genom att lyfta bort den ej häftande fliken
i änden av förbandet och dra diagonalt
tills skyddet är borttaget.
6. Dra bort resten av skyddspapperen (4)
och fäst förbandets tygdelar över
kanylvingarna.
7. Forma filmen runt kanylen som ett
sista steg i omläggningen.
8. I enlighet med lokala kliniska rutiner
kan information antecknas med
kulspetspenna på
dokumentationsetiketten innan
skyddspapperet (1) dras bort och etiketten
kan fästas i patientjournalen, på huden
eller på förbandet (på så sätt att
instickstället inte skyms).

9. Om mer än ett förband används får
förbanden inte överlappa.
10. Dra bort förbandet genom att lossa på
filmen och sträcka förbandet parallellt
med patientens hud och sedan lossa
filmen genom att sträcka den parallellt
med patientens hud och samtidigt hålla
fast patientens hud och kanylen med
andra handen. Alternativt kan en
spritservett användas för att bryta
tätningen. Om huden är särskilt känslig
kan varmt tvålvatten användas för att
lossa förbandet som sedan försiktigt kan
dras bort.

Indikationer
Ovannämnda produkt lämpar sig för att
fästa kanyler med injektionsport.

Kontraindikationer
IV3000 ska endast användas på IV-
instickställen. Om sårförband behövs för
behandling av öppna sår såsom trycksår,
brännsår eller tagställen, ska OPSITE™
FLEXIGRID™ användas. Fästremsorna och
dokumentationsetiketterna är inte
indikerade som ersättning för suturer eller
andra primära sårtillslutningsmetoder.

Säkerhetsanvisningar
Använd endast på torr hud. Lägg inte flera
förband över varandra, och låt dem inte
överlappa. Övervaka regelbundet
förbandet och instickstället för att
kontrollera att allt sitter fast och att
infusionen sker på rätt sätt, särskilt efter
badning eller duschning, eller om det
kommit vatten på förbandet och
instickstället. Om förbandet lossnar,
kontrollera att kanylen sitter ordentligt och
applicera sedan på ett nytt. Som vid alla
häftande produkter ska appliceringen och
avlägsnandet göras varsamt på känslig
eller skör hud. Avbryt användningen om
det uppkommer rodnad eller
sensibilisering. IV3000 är endast avsett
för engångsbruk. Om det används på mer
än en patient, kan korskontaminering eller
infektion uppstå. Om
förbandsförpackningen öppnas riskerar
man att den sterila barriären bryts.
Eventuellt oanvänt förband ska därför inte
behållas för användning senare.

IV3000™ PORTED
Fuktreaktivt kanylförband
Med fästremsor och dokumenteringsetikett

Apresentação do produto
Código Tamanho Indicação Disponibilidade Com porta
66004011 5cm x 6cm Cateteres periféricos Caixa de 100 Sim
4006 7cm x 9cm Cateteres periféricos Caixa de 100 Sim
66004009 9cm x 12cm Cateteres centrais Caixa de  50 Sim

e periféricos
66800512 11cm x 14cm Cateteres centrais Caixa de  25 Sim

(incluindo cateteres
centrais com
inserção periférica)

Outros produtos IV3000 disponíveis
Código Tamanho Indicação Disponibilidade Com porta
4007 6cm x 7cm Cateteres periféricos Caixa de 100 Não
4008 10cm x 12cm Cateteres centrais Caixa de  50 Não
66004005 10cm x 12cm Cateteres centrais Caixa de  10 Não

Descrição
IV3000 é um penso constituído por uma
película transparente reactivo à
humidade, especificamente concebido
para satisfazer às necessidades de
fixação de cateteres e de protecção dos
locais de acesso IV.

Modo de acção
IV3000 é fabricado de uma película
REACTIC™椀Ā� original, que é altamente
respirável com elevada permeabilidade
ao vapor de água em comparação com
outras tecnologias de películas. A película
protege o local de inserção IV de
contaminantes do ambiente exterior
actuando como uma barreira física contra
líquidos, partículas e contaminantes
microbianos. IV3000 está coberto por
uma substância adesiva hipoalergénica.
Tiras de fixação estéreis de grau médico
e uma etiqueta de documentação são
também fornecidos com o penso.

Instruções de utilização
Limpe e seque muito bem a zona de
aplicação de acordo com os
procedimentos normais.
1. Retire as tiras de fixação do papel de
suporte impresso (1) e aplique conforme
necessário, certificando-se de que as
tiras não cobrem o local de inserção. As
tiras podem ser utilizadas sobre as alas
ou sobre o conector do cateter para
aumentar a segurança da fixação, para
prender os tubos ou para estabilizar os
lúmenes dos cateteres. Remova o
suporte (1) do penso.
2. Remova o papel protector (2) na
direcção indicada no diagrama.
3. Posicione o penso de modo a que o
cateter assente sem pressão na porta do
mesmo.
4. Faça aderir a parte adesiva da película
do penso sobre o cateter, ao mesmo
tempo que assegura um enrugamento
mínimo.
5. Remova o suporte impresso
transparente (3) levantando a parte não
adesiva da extremidade do penso e
puxando na diagonal até o suporte estar
removido.
6. Remova o resto do papel protector (4)
e faça aderir as partes de tecido do
penso sobre as alas do cateter.
7. Molde a película à volta do cateter
para concluir a aplicação do penso.
8. Em conformidade com os protocolos
clínicos locais, a informação pode ser
registada com uma esferográfica na
etiqueta de documentação antes de o
remover do suporte (1) e ser colocado nas

notas do doente, na pele ou no penso
(sem impedir a visualização do local de
inserção do cateter).
9. Se utilizar mais do que um penso, não
deixe que os pensos se sobreponham.
10. Remova o penso descolando a parte
de tecido do penso e, em seguida,
desprenda a película esticando-a
paralelamente à pele do doente, ao
mesmo tempo que com a outra mão
imobiliza a pele do doente e o cateter.
Como alternativa, utilize uma toalhita
embebida em álcool para descolar a
união adesiva. Se a pele for
especialmente frágil, pode utilizar-se
água morna com sabão para quebrar a
união adesiva e facilitar a remoção do
penso.

Indicações
O produto acima mencionado é
adequado para a fixação de cateteres
com porta.

Contraindicações
IV3000 deve ser utilizado apenas em
locais de acesso intravenoso. Se for
necessário um penso de película para
feridas abertas, como úlceras por
pressão, queimaduras ou locais dadores,
deve utilizar-se OPSITE™ FLEXIGRID™. As
tiras de fixação e a etiqueta de
documentação não são indicados para
substituição de suturas ou de outros
métodos de encerramento primário de
feridas.

Precauções
Utilize apenas sobre a pele preparada.
Não coloque pensos uns sobre os outros
nem os sobreponha. Monitorize
regularmente o penso e o local do cateter
para confirmar a fixação firme e a
perfusão adequada contínua,
especialmente após o banho ou chuveiro,
ou se o penso ou local do cateter ficarem
molhados. Se o penso se descolar,
verifique para se certificar do
posicionamento correcto do cateter e
depois aplique um novo penso. Como
com todos os produtos adesivos, aplique
e remova cuidadosamente de uma pele
sensível ou frágil. Se ocorrer vermelhidão
ou sensibilização, interrompa a utilização.
IV3000 é um produto para utilização
única. Se utilizado em mais de um
doente, pode ocorrer contaminação
cruzada ou infecção. A abertura da
embalagem do penso compromete a
barreira estéril, portanto qualquer penso
não utilizado não deve ser conservado
para aplicação posterior.

IV3000™ PORTED
Penso para cateter reactivo à humidade
Com tiras de fixação e etiqueta de documentação
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Greenpoint

Description
IV3000 is a moisture responsive
transparent film dressing, specifically
designed to meet the needs of catheter
fixation and IV site protection.

Mode of action
IV3000 is made from a unique REACTIC™椀Ā�
film, which is highly breathable film with
a high permeability to water vapour as
compared to other film technologies. The
film protects the IV insertion site from
external environmental contaminants as a
physical barrier to liquids, particulate
matter and microbial contaminants.
IV3000 is spread with a low allergy
adhesive. Sterile medical-grade securing
strips and a documentation label are also
provided with the dressing.

Instructions for use
Clean and thoroughly dry the application
area in accordance with normal
procedures.
1. Remove the securing strips from the
printed carrier paper (1) and apply as
required, ensuring that the strips do not
cover the insertion site. The strips can be
used on the catheter wings or hub for
improved security, to secure tubing or to
stabilise catheter lumens. Remove carrier
(1) from the dressing.
2. Remove the protector paper (2) in the
direction indicated in the diagram.
3. Position the dressing with the catheter
sitting snugly in the dressing port.
4. Adhere the adhesive film part of the
dressing over the catheter whilst ensuring
minimal creasing.
5. Remove the printed transparent carrier
(3) by lifting the non-adhesive tab at the
end of the dressing and pulling diagonally
until the carrier is removed.
6. Remove the remaining protector
papers (4) and adhere the fabric sections
of the dressing over the wings of the
catheter.
7. Mould the film around the catheter to
complete dressing application.
8. In accordance with local clinical
protocols, information may be recorded
with a ballpoint pen on the
documentation label before removing
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Présentation
Code Dimensions Indication Présentation Fendu
66004011 5cm x 6cm Cathéters périphériques Carton de 100 Oui
4006 7cm x 9cm Cathéters périphériques Carton de 100 Oui
66004009 9cm x 12cm Cathéters centraux et Carton de  50 Oui

périphériques
66800512 11cm x 14cm Cathéters centraux (y Carton de  25 Oui

compris cathéters centraux
insérés périphériquement)

Autres produits IV3000 disponibles
Code Dimensions Indication Présentation Fendu
4007 6cm x 7cm Cathéters périphériques Carton de 100 Non
4008 10cm x 12cm Cathéters centraux Carton de  50 Non
66004005 10cm x 12cm Cathéters centraux Carton de  10 Non

Description
IV3000 est un film transparent qui réagit
à l’humidité, spécialement conçu pour
répondre aux besoins des professionnels
en matière de fixation de cathéters et de
protection des sites intraveineux.

Mode d’action
IV3000 est fabriqué à partir d’un film
REACTIC™椀Ā� unique, film hautement
perméable à l’air et à la vapeur d’eau,
comparé aux autres technologies de film.
Le film protège le site d’insertion
intraveineuse des contaminants
environnementaux externes, en tant que
barrière physique contre les liquides,
matières particulaires et contaminants
microbiens. IV3000 est revêtu d’un
adhésif très peu allergénique. Des
bandelettes de fixation stériles de qualité
médicale et une étiquette de
documentation sont également fournies
avec le pansement.

Mode d’emploi
Nettoyez et séchez avec soin la zone
d’application, conformément aux
procédures normales.
1. Enlevez les bandelettes de fixation du
support imprimé (1) et les appliquez si
nécessaire, en s’assurant que les
bandelettes ne recouvrent pas le site
d’insertion. Les bandelettes peuvent être
placées sur les ailettes ou le raccord du
cathéter pour une sécurité améliorée, afin
de fixer la tubulure ou de stabiliser les
lumières du cathéter. Oter le film
protecteur (1) du pansement.
2. Retirez le papier protecteur (2) dans le
sens indiqué sur le schéma.
3. Placez le pansement en veillant à ce
que le cathéter s’emboîte parfaitement
dans la partie fendue du pansement.
4. Faire adhérer la partie « film » du
pansement sur le dessus du cathéter en
limitant au maximum les plis.
5. Retirez le support transparent imprimé
(3) en soulevant la languette non-
adhésive à l’extrémité du pansement et
en tirant en diagonale, jusqu’à ce que le
support soit entièrement retiré.
6. Retirer les papiers protecteurs restant
(4) et coller les parties non tissées du
pansement autour des ailettes du
cathéter.
7. Terminer l’application en lissant le film
afin qu’il moule parfaitement le cathéter.
8. Conformément aux protocoles
cliniques locaux, l’information peut être
consignée avec un stylo à bille sur
l’étiquette de documentation, avant de
retirer le support (1) et d’être placée dans

le dossier du patient, collée sur sa peau
ou sur le pansement (en prenant garde
de ne pas masquer le site d’insertion du
cathéter).
9. Si vous utilisez plus d’un pansement,
ne pas faire chevaucher les pansements.
10. Retirez le pansement en décollant le
film puis en étirant le pansement
parallèlement à la peau du patient, tout
en stabilisant la peau du patient et le
cathéter de l’autre main. Vous pouvez
aussi utiliser une lingette imbibée d’alcool
pour casser l’adhésivité du film. Si la peau
est particulièrement fragile, vous pouvez
utiliser de l’eau chaude savonneuse afin
de casser l’adhésivité du film et faciliter le
retrait du pansement.

Indications
Le produit susmentionné fendu convient
à la fixation des cathéters.

Contre-indications
IV3000 doit être utilisé exclusivement sur
les sites intraveineux. Si un film est
nécessaire pour recouvrir des plaies
ouvertes, telles que des escarres,
brûlures ou sites donneurs de greffes,
OPSITE™ FLEXIGRID™ doit être utilisé. Les
bandelettes de fixation et l’étiquette de
documentation ne sont pas indiquées
pour remplacer des sutures ou autres
méthodes de fermeture primaires de
plaies.

Précautions
Utilisez uniquement sur une peau sèche
préparée. Ne pas superposer les
pansements, ni les faire se chevaucher.
Vérifiez régulièrement le pansement et le
site du cathéter pour confirmer la sécurité
de la fixation ainsi qu’une perfusion
continue et appropriée, en particulier
après le bain, la douche, ou si le
pansement et le site du cathéter sont
mouillés. Si le pansement se décolle,
s’assurer que le cathéter est bien en
place, puis appliquez un nouveau
pansement. Comme avec tous les
produits adhésifs, appliquez et enlevez
avec précaution, sur les peaux sensibles
ou fragiles. Si une sensibilisation ou des
rougeurs apparaîssent, arrêtez
l’utilisation. IV3000 est un produit conçu
exclusivement pour usage unique.
L’utilisation chez plus d’un patient peut
entraîner une contamination croisée ou
une infection. L’ouverture du sachet
contenant le pansement compromet la
barrière stérile aussi tout pansement non
utilisé ne doit pas être gardé pour une
application ultérieure.

IV3000™ PORTED
Pansement pour fixation de cathéter réactif à l’humidité
Avec bandelettes de fixation et étiquette de documentation

Handelsformen
Best.-Nr. Abmessung Anwendungsgebiet Stck./Pkg. Geschlitzt
66004011 5cm x 6cm Periphere Katheter 100 Ja
4006 7cm x 9cm Periphere Katheter 100 Ja
66004009 9cm x 12cm Periphere und  50 Ja

zentrale Katheter
66800512 11cm x 14cm Zentrale Katheter  25 Ja

(einschließlich zentraler
Katheter zur peripheren
Einführung)

Sonstige erhältliche IV3000 Produkte
Best.-Nr. Abmessung Anwendungsgebiet Stck./Pkg. Geschlitzt
4007 6cm x 7cm Periphere Katheter 100 Nein
4008 10cm x 12cm Zentrale Katheter  50 Nein
66004005 10cm x 12cm Zentrale Katheter  10 Nein
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Beschreibung
IV3000 ist ein transparenter
Folienverband, der auf Feuchtigkeit
reagiert und für die speziellen
Bedürfnisse bei der Katheterfixierung und
dem Schutz von Infusionsstellen
entwickelt wurde.

Wirkungsweise
IV3000 wird aus einer einzigartigen
REACTIC™椀Ā� Folie hergestellt, einer höchst
atmungsaktiven Folie, die im Vergleich zu
herkömmlichen Folien eine wesentlich
höhere Wasserdampfdurchlässigkeit
besitzt. Als physische Abwehrschicht
gegen Flüssigkeiten, Feinstaub und
mikrobielle Schadstoffe stellt die Folie
einen Schutz der Infusionsstelle gegen
externe verunreinigende Substanzen dar.
IV3000 ist mit einem hypoallergenen
Haftmittel versehen. Der Verband wird mit
sterilen medizinischen Fixierstreifen und
einem Beschriftungsfeld geliefert.

Anwendungshinweise
Anwendungsbereich reinigen und
sorgfältig trocknen.
1. Fixierstreifen vom bedruckten
Trägerpapier (1) abziehen und nach
Bedarf anlegen, dabei sicherstellen, dass
die Streifen die Punktionsstelle nicht
abdecken. Die Streifen können für
gesteigerte Sicherheit an den
Katheterflügeln oder dem
Katheteranschluss verwendet werden,
um Röhrchen zu fixieren oder
Katheterlumen festzuhalten. Trägerfolie (1)
vom Verband abziehen.
2. Schutzpapier (2) in der im Schaubild
dargestellten Richtung abziehen.
3. Verband so anlegen, dass der
Katheter gut passend im Zuspritzport des
Verbands sitzt.
4. Klebefolie des Verbands über den
Katheter kleben und dabei minimale
Zerknitterung sicherstellen.
5. Bedruckte transparente Trägerfolie (3)
durch Anheben des nichtklebenden
Randes am Ende des Verbands und
Ziehen in diagonaler Richtung abziehen,
bis die Trägerfolie entfernt ist.
6. Restliche Schutzpapiere (4) abziehen
und Gewebeteile des Verbands über die
Flügel des Katheters kleben.
7. Zum Abschluss des Anlegens des
Verbands Folie um Katheter herum
festdrücken.
8. Gemäß örtlicher klinischer Protokolle
können Einzelheiten mit einem
Kugelschreiber auf dem Beschriftungsfeld
festgehalten werden, bevor dieses von
der Trägerfolie (1) abgezogen und in der
Patientenakte, auf der Haut oder auf dem
Verband angebracht wird (ohne die Sicht

auf die Katheterpunktionsstelle zu
verdecken).
9. Bei der Verwendung mehrer Verbände
diese nicht überlappen lassen.
10. Verband durch Abziehen des
Gewebeteils des Verbands und
anschließendes Ablösen der Folie durch
Dehnen parallel zur Haut des Patienten
entfernen, dabei gleichzeitig die Haut des
Patienten und den Katheter mit der
anderen Hand festhalten. Alternativ dazu
mit einem Alkoholtuch Klebefilm auflösen.
Falls die Haut besonders brüchig ist,
können warmes Wasser und Seife
verwendet werden, um die Klebefläche
aufzulösen und den Verband abzulösen.

Anwendungsgebiete
Zuvor erwähntes Produkt ist für die
Fixierung von Kathetern mit Zuspritzport
geeignet.

Gegenanzeigen
IV3000 sollte ausschließlich an
Injektionsstellen verwendet werden. Falls
ein Folienverband für offene Wunden wie
etwa Dekubitalgeschwüre,
Verbrennungen oder Entnahmestellen
benötigt wird, sollte OPSITE™ FLEXIGRID™
verwendet werden. Die Fixierstreifen und
das Beschriftungsfeld sind nicht zur
Ersatzbehandlung anstelle von
Wundnähten oder sonstigen primären
Wundverschlussmethoden indiziert.

Vorsichtsmaßnahmen
Nur auf gereinigter und trockener Haut
verwenden. Verbände nicht übereinander
anlegen oder überlappen lassen.
Verband und Punktionsstelle regelmäßig
auf festen Sitz und korrektes
Funktionieren der Infusion überprüfen,
insbesondere nach dem Baden oder
Duschen oder wenn der Verband und die
Kathetereintrittsstelle nass werden. Falls
sich der Verband löst, den korrekten Sitz
des Katheters überprüfen und
anschließend einen neuen Verband
anlegen. Wie bei allen klebenden
Produkten ist der Verband auf
empfindlicher oder brüchiger Haut
besonders vorsichtig anzulegen und zu
entfernen. Bei Rötung oder
Sensibilisierung ist der Gebrauch
einzustellen. IV3000 ist ein Produkt zur
einmaligen Verwendung. Bei Verwendung
an mehr als einem Patienten kann es zu
Kreuzkontamination oder Infektion
kommen. Das Öffnen der
Verbandsverpackung beeinträchtigt die
sterile Schutzschicht, so dass
unbenutztes Verbandmaterial nicht zur
späteren Verwendung aufbewahrt
werden sollte.

IV3000™ PORTED
Auf Feuchtigkeit reagierender Katheterverband
Mit Fixierstreifen und Beschriftungsfeld

Disponibilidad de producto
Código Tamaño Indicación Disponibilidad Puerto
66004011 5cm x 6cm Catéteres periféricos Caja de  100 Sí
4006 7cm x 9cm Catéteres periféricos Caja de  100 Sí
66004009 9cm x 12cm Catéteres periféricos Caja de   50 Sí

y centrales
66800512 11cm x 14cm Catéteres centrales Caja de   25 Sí

de inserción periférica

Otros productos IV3000 disponibles
Código Tamaño Indicación Disponibilidad Puerto
4007 6cm x 7cm Catéteres periféricos Caja de  100 No
4008 10cm x 12cm Catéteres centrales Caja de   50 No
66004005 10cm x 12cm Catéteres centrales Caja de   10 No

Descripción
IV3000 es un apósito con un film
transparente sensible a la humedad,
específicamente diseñado para satisfacer
las necesidades de fijación del catéter y
proteger la zona de punción.

Modo de acción
IV3000 está fabricado con un film
especial de REACTIC™椀Ā�, altamente
transpirable y con una alta permeabilidad
al vapor de agua en comparación con
otras tecnologías de films. El film protege
la zona de punción de los contaminantes
medio ambientales externos al ofrecer
una barrera física contra los líquidos,
partículas y contaminantes microbianos.
IV3000 posee un adhesivo que no irrita
ni sensibiliza la zona. El apósito también
incluye tiras de fijación estériles de
calidad médica y una etiqueta de
recogida de datos.

Modo de empleo
Limpiar y secar completamente la zona
de aplicación conforme a los
procedimientos normales.
1. Retirar las tiras de fijación del protector
impreso (1) y aplicarlas según sea
necesario, comprobando que las tiras no
cubran la zona de inserción. Para mayor
seguridad las tiras pueden utilizarse
sobre las lengüetas o centro del catéter
para fijar el tubo o estabilizar las luces del
catéter. Retirar el protector (1) del apósito.
2. Retirar el protector (2) siguiendo la
dirección indicada en el diagrama.
3. Colocar el apósito sobre el centro del
catéter.
4. Adherir la cara adhesiva del apósito al
catéter evitando que se formen arrugas.
5. Retirar el protector impreso
transparente (3) levantando la lengüeta
no adhesiva en el extremo del apósito y
estirando diagonalmente hasta retirar el
protector.
6. Retirar los protectores restantes (4) y
adherir las secciones de tejido del
apósito sobre las alas del catéter.
7. Moldear el film alrededor del catéter
para completar la aplicación del apósito.
8. Según los protocolos clínicos locales
la información puede registrarse
utilizando un bolígrafo en la etiqueta de
recogida de datos antes de retirarla del
soporte  (1) y colocarla en el expediente
del paciente, en la piel o en el mismo

apósito (sin cubrir la zona de inserción
del catéter).
9. Cuando se utilice más de un apósito,
evitar que se solapen.
10. Retirar el apósito estirando de la
sección de tejido del apósito y estirar el
film paralelo a la piel del paciente
mientras se estabiliza la piel del paciente
y el catéter con la otra mano.
Alternativamente, utiliza una toallita
humedecida con alcohol para eliminar el
adhesivo. Si la piel es especialmente
frágil puede utilizarse agua templada
jabonosa para eliminar el adhesivo y
facilitar la retirada del apósito.

Indicaciones
El producto arriba mencionado está
indicado para la fijación de catéteres con
puerto.

Contraindicaciones
IV3000 solamente debe utilizarse en
zonas de punción. Si es necesario utilizar
un apósito para el tratamiento de heridas
abiertas como úlceras por presión,
quemaduras o zonas donantes, utilice el
apósito OPSITE™ FLEXIGRID™. Las tiras de
fijación y la etiqueta de recogida de datos
no están indicadas para sustituir las
suturas u otros métodos primarios de
cierre de heridas.

Precauciones
Usar sobre piel seca solamente. No
aplicar los apósitos uno encima de otro ni
dejar que se solapen. Supervise
periódicamente el apósito y la zona de
punción para confirmar que el apósito
está fijado correctamente y se produce
una infusión continua adecuada,
especialmente después del baño, ducha,
o si el apósito o catéter se mojan. Si el
apósito se despega, comprobar que el
catéter está correctamente colocado y
aplicar un apósito nuevo. Al igual que con
todos los productos adhesivos, aplicar y
retirar con cuidado de la piel sensible o
frágil. Si se observa enrojecimiento o
sensibilidad en la piel discontinuar su
uso. IV3000 es un producto de un solo
uso. Si se utiliza en más de un paciente
puede dar lugar a contaminación cruzada
o infecciones. Abrir el envase del apósito
compromete la barrera estéril y por lo
tanto los apósitos no utilizados no deben
guardarse para su posterior aplicación.

IV3000™ PORTED
Apósito para catéter sensible a la humedad
Con tiras de fijación y etiqueta de recogida de datos

Confezioni disponibili
Codice Dimensione Indicazioni Confezione Ported
66004011 5cm x 6cm Cateteri periferici 100 medicazioni Si
4006 7cm x 9cm Cateteri periferici 100 medicazioni Si
66004009 9cm x 12cm Cateteri periferici  50 medicazioni Si

e centrali
66800512 11cm x 14cm Cateteri centrali  25 medicazioni Si

inseriti in modo
periferico (PICC)

Altri prodotti IV3000 disponibili
Codice Dimensione Indicazioni Confezione Ported
4007 6cm x 7cm Cateteri periferici 100 medicazioni No
4008 10cm x 12cm Cateteri centrali  50 medicazioni No
66004005 10cm x 12cm Cateteri centrali  10 medicazioni No

Descrizione
IV3000 è una medicazione trasparente
idroreattiva in film, creata per rispondere
in modo specifico ai requisiti di fissaggio
dei cateteri e di protezione del  sito IV.

Meccanismo d’azione
IV3000 è costituito da una speciale
pellicola, REACTIC™椀Ā�, unica perché
altamente traspirante e significativamente
più permeabile al vapore acqueo rispetto
alle altre tecnologie di costruzione di film.
La pellicola protegge il sito d’inserzione IV
da contaminanti esterni dato che agisce
come una barriera fisica contro liquidi,
particelle e contaminanti microbici.
IV3000 è spalmato con un adesivo
ipoallergenico. Con il prodotto sono fornite
strisce medicali sterili di fissaggio e
un’etichetta per documentazione.

Istruzioni per l'uso
Pulire ed asciugare completamente l'area
di applicazione secondo le normali
procedure.
1. Rimuovere le strisce di fissaggio dal
supporto in carta stampato (1) ed
applicarle come necessario,
assicurandosi che le strisce non coprano
il sito di inserzione. Le strisce possono
essere usate sulle alette del catetere o
sul connettore  del catetere per
aumentare la sicurezza, per ancorare i
tubi o per stabilizzare i lumi del catetere.
Rimuovere il supporto (1) dalla
medicazione.
2. Rimuovere la carta di protezione (2)
nella direzione indicata nel diagramma.
3. Posizionare la medicazione in modo
che il catetere sia perfettamente
posizionato nella fessura della
medicazione.
4. Far aderire  la parte adesiva della
medicazione sopra il catetere evitando il
più possibile increspature, ripiegamenti e
grinze.
5. Asportare il supporto trasparente
stampato (3) sollevando la striscia non
adesiva in fondo alla medicazione e
tirando in diagonale fino a rimuovere il
supporto.
6. Rimuovere le restanti carte protettive
(4) e far aderire le parti in tessuto della
medicazione sopra le alette del catetere.
7. Sagomare il film attorno al catetere per
completare l’applicazione della
medicazione.
8. A seconda dei protocolli clinici locali,
è possibile annotare le informazioni con
una penna a sfera sull'etichetta prima di
asportarla dal supporto (1) e metterla

nella cartella del paziente, sulla cute o
sulla medicazione (facendo attenzione a
non oscurare la visibilità del sito
d’inserzione del catetere).
9. Se è necessario usare più di una
medicazione, assicurarsi che non si
sovrappongano.
10. Per rimuovere la medicazione, tirare la
sezione in tessuto della medicazione, poi
allentare il film tirandolo  parallelamente
alla cute del paziente mentre con l’altra
mano si stabilizza il catetere e la cute del
paziente. In alternativa si può usare una
salvietta imbevuta d’alcol per staccare
l’adesivo. In caso di  cute  particolarmente
fragile si consiglia di usare acqua tiepida
e sapone per staccare l’adesivo e
facilitare la rimozione della medicazione.

Indicazioni
Il prodotto è adatto per ancorare cateteri
ported.

Controindicazioni
IV3000 deve essere usato soltanto su siti
IV; utilizzare OPSITE™ FLEXIGRID™ se è
necessaria una medicazione in film per
ferite aperte come quelle da pressione,
ustioni o siti di prelievo cutaneo. Le strisce
di fissaggio e l'etichetta non possono
essere usate per sostituire suture o altri
metodi di chiusura primaria delle lesioni.

Precauzioni
Applicare soltanto sulla cute asciutta e
preparata. Non applicare una
medicazione sopra l’altra né permettere
che si sovrappongano. Controllare
periodicamente la medicazione e il sito
del catetere per garantire un fissaggio
sicuro e un’infusione appropriata e
continua, in particolare dopo il bagno o la
doccia del paziente oppure se la
medicazione e il sito d’inserzione del
catetere si sono bagnati. Se la
medicazione si stacca, controllare che il
catetere sia posizionato in modo
appropriato e poi applicare una nuova
medicazione. Come con tutti i prodotti
adesivi, prestare la massima attenzione
nell’applicare e rimuovere il prodotto da
cute sensibile o fragile. In caso di
arrossamento o sensibilizzazione,
interrompere l'uso. IV3000 è un prodotto
monouso. Se usato su più pazienti
potrebbe causare contaminazione
crociata o infezioni. L'apertura della busta
ne compromette la barriera sterile quindi
non conservare medicazioni inutilizzate
per usi futuri.

IV3000™ PORTED
Medicazione idroreattiva per fissaggio catetere
Con strisce di fissaggio ed etichetta

Beschikbaarheid van hat product
Artikelnummer Afmeting Indicatie Verpakking Poort
66004011 5cm x 6cm Perifere katheters Doos van 100 Ja
4006 7cm x 9cm Perifere katheters Doos van 100 Ja
66004009 9cm x 12cm Perifere en centrale Doos van  50 Ja

katheters
66800512 11cm x 14cm Centrale katheters Doos van  25 Ja

(waaronder perifeer
ingebrachte centrale
katheters)

Andere beschikbare IV3000 producten
Artikelnummer Afmeting Indicatie Verpakking Poort
4007 6cm x 7cm Perifere katheters Doos van 100 Nee
4008 10cm x 12cm Centrale katheters Doos van  50 Nee
66004005 10cm x 12cm Centrale katheters Doos van  10 Nee

Beschrijving
IV3000 is een waterdampdoorlaatbare,
transparante folie die speciaal ontwikkeld
is voor een veilige fixatie van katheters en
om de insteekopening droog te houden.

Werking
IV3000 is vervaardigd uit de unieke
REACTIC™椀Ā� folie: een ademende folie die
meer doorlaatbaar is voor waterdamp dan
folies die op een andere technologie zijn
gebaseerd. De folie vormt een barrière
voor vocht, vaste deeltjes en microbiële
contaminanten, waardoor de
insteekopening beschermd wordt tegen
contaminatie van buitenaf. IV3000 is
voorzien van een hypoallergene kleeflaag.
De folie omvat eveneens steriele voor
medische doeleinden geschikte
fixatiestrips en een documentatielabel.

Gebruiksaanwijzing
Maak het applicatiegebied grondig
schoon en droog volgens de normale
procedures.
1. Verwijder de fixatiestrips van het
bedrukte dragermateriaal (1) en breng aan
indien nodig. Zorg ervoor dat de strips de
insteekopening niet bedekken. De strips
kunnen worden gebruikt op de
kathetervleugels of het aansluitstuk voor
extra veiligheid, om buisjes te fixeren of
om katheterlumina te stabiliseren.
Verwijder de drager (1) van de folie.
2. Verwijder het beschermpapier (2) in
de in het diagram aangegeven richting.
3. Positioneer de folie zodat de katheter
stevig in de poort valt.
4. Kleef het de folie over de katheter en
zorg er daarbij voor dat er zo weinig
mogelijk rimpels in komen.
5. Verwijder de bedrukte transparante
drager (3) door het niet klevende gedeelte
aan het eind van de folie op te tillen en
diagonaal weg te trekken tot de drager
verwijderd is.
6. Verwijder de overige
beschermpapieren (4) en kleef de stoffen
gedeelten van de folie over de vleugels
van de katheter.
7. Breng ten slotte de folie aan rond de
katheter. Deze is nu aangebracht.
8. In overeenstemming met lokale
klinische protocollen kan informatie
worden genoteerd met een balpen op het
documentatielabel vóór verwijdering van
de drager (1) en dit vervolgens in de

katheterinsteekopening steeds zichtbaar
blijft).
9. Indien u meer dan één folie gebruikt,
zorg er dan voor dat deze elkaar niet
overlappen.
10. Verwijder de folie door deze los te
maken en het parallel met de huid van de
patiënt uit te rekken terwijl u met uw
andere hand de huid van de patiënt en
de katheter tegenhoudt. Als alternatief
kunt u een in alcohol gedrenkt doekje
gebruiken om de kleeflaag te verbreken.
Indien de huid bijzonder kwetsbaar is,
kunnen warme zeep en water worden
gebruikt om de klevende verbinding te
verbreken en de folie gemakkelijk te
verwijderen.

Indicaties
Het bovengenoemde product is geschikt
voor de fixatie van katheters met poort.

Contra-indicaties
IV3000 is enkel bestemd voor gebruik op
IV insteekopeningen. Indien een
folieverband vereist is voor open wonden
zoals decubituswonden, brandwonden of
donorsites, dient OPSITE™ FLEXIGRID™ te
worden gebruikt. De fixatiestrips en het
documentatielabel zijn niet geschikt als
vervanging voor hechtingen of andere
methoden voor het sluiten van wonden.

Voorzorgsmaatregelen
De huid altijd eerst prepareren en drogen.
Er mogen niet meerdere folies bovenop
elkaar worden aangebracht, en de folies
mogen elkaar niet overlappen. Inspecteer
de folie en de injectieplaats regelmatig
om u ervan te vergewissen dat de folie
goed is aangehecht en dat het infuus
naar behoren loopt, in het bijzonder na
het baden, douchen, of indien het
verband en de injectieplaats nat worden.
Indien de folie loskomt, controleer dan of
de katheter nog steeds correct geplaatst
is en breng vervolgens een nieuwe folie
aan. Zoals met alle klevende producten
dient u voorzichtigheid in acht te nemen
bij het aanbrengen op en verwijderen van
de folie op een gevoelige of kwetsbare
huid. Indien roodheid optreedt, stop dan
met het gebruik. IV3000 is een product
voor eenmalig gebruik. Indien het bij meer
dan één patient wordt gebruikt, kan dit
leiden tot kruisbesmetting of infectie.
Door het openen van de verpakking wordt
de steriele barrière aangetast. Om die
reden mogen niet gebruikte folies niet
worden bewaard voor gebruik op een
latere datum.

IV3000™ PORTED
Hoge waterdampdoorlaatbare infuusfolie
met fixatiestrips en documentatielabel
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Produktsortiment
Varenummer Størrelse Beskrivelse Antal / æske Med port
66004011 5cm x 6cm Perifere katetre 100 stk Ja
4006 7cm x 9cm Perifere katetre 100 stk Ja
66004009 9cm x 12cm Perifere og  50 stk Ja

centrale katetre
66800512 11cm x 14cm Perifert indførte  25 stk Ja

centrale katetre

Andre IV3000 produkter
Varenummer Størrelse Beskrivelse Antal / æske Med port
4007 6cm x 7cm Perifere katetre  100 stk Nej
4008 10cm x 12cm Centrale katetre   50 stk Nej
66004005 10cm x 12cm Centrale katetre   10 stk Nej

Beskrivelse
IV3000 er en åndbar transparent
filmbandage, specielt udviklet til
kateterfiksering og beskyttelse af
IV-indføringssted.

Virkning
IV3000 er fremstillet af en unik
REACTIC™椀Ā� film, en film med høj
åndbarhed til vanddamp sammenlignet
med lignende film. Filmen beskytter
IV-indføringsstedet mod ekstern
kontaminering, og virker som fysisk
barriere mod væsker, partikler og
mikrobiel forurening. IV3000 er belagt
med et lavallergent klæbemiddel. Sterile
fikseringsstrimler og label for
dokumentation leveres sammen med
bandagen.

Brugervejledning
Rengør og tør påføringsstedet grundigt
og iht normal procedure.
1. Fjern fikseringsstrimlerne fra
beskyttelsespapir (1), og applicér efter
behov. Sikre dog at strimlerne ikke
dækker indføringsstedet. Strimlerne kan
bruges på katetervingerne eller –kraven
for at forbedre fikseringen, og til at fiksere
slange eller kateterlumen. Fjern
beskyttelsespapir (1) fra bandagen.
2. Fjern beskyttelsespapir (2) i retning
angivet på diagrammet.
3. Applicér bandagen med kateteret
placeret tæt til porten.
4. Fastgør den klæbende del af filmen
hen over katetret, og udglat for at sikre
færrest mulige folder.
5. Fjern beskyttelsespapir (3) ved at løfte
den ikke klæbende flig i enden af
bandagen og trække diagonalt indtil
papiret er fjernet.
6. Fjern beskyttelsespapir (4) og fastgør
stofdelen af bandagen hen over
katetervingerne.
7. Form filmen omkring katetret.
8. Iht lokale kliniske retningslinjer, kan
relevant information påføres labelen med
kuglepen, før beskyttelsespapiret fjernes
fra labelen (1). Labelen kan gemmers i
patientens journal, på huden eller på
bandagen (uden at blokere
kateterindføringsstedet).

9. Ved brug af flere bandager, må
bandagerne ikke overlappe hinanden.
10. Skift/fjern bandagen ved at løsne
filmen i stofenden og trække den i
hudens længderetning, samtidig med at
patientens hud og katetret stabiliseres
med den anden hånd. Alternativt, kan en
renseserviet med alkohol bruges til at
bryde den klæbende forsegling. Ved
meget skrøbelig hud, anbefales sæbe og
varmt vand til at løsne den klæbende
forsegling og dermed gøre det nemmere
at forsigtig fjerne bandagen.

Indikationer
Ovennævnte produkt er velegnet til
sikring af katetre med port.

Kontraindikationer
IV3000 bør kun anvendes på
IV-indføringssteder. Ved behov for
filmbandage til åbne sår som f.eks.
tryksår, forbrændinger eller donorsteder,
bør OPSITE™ FLEXIGRID™ anvendes.
Fikseringsstrimler og label må ikke
anvendes som erstatning for suturer eller
andre primære sårlukningsmetoder

Forholdsregler
Anvendes alene på rengjort og tør hud.
Bandager må ikke stables eller overlappe
hinanden. Undersøg bandagen og
kateterstedet regelmæssigt for at sikre at
katetret er korrekt fikseret og infusion
fortsat finder sted, især efter karbad eller
brusebad, eller hvis bandagen og
infusionssættet bliver vådt. Hvis
bandagen løsner sig, skal placering af
katetret vurderes, og ny bandage
eventuelt appliceres. Som med alle
klæbende produkter, skal denne bandage
appliceres og fjernes med forsigtighed,
især ved følsom eller skrøbelig hud. Hvis
der opstår rødme eller sensibilisering,
skal brug ophøre. IV3000 er kun beregnet
til engangsbrug. Hvis det anvendes til
mere end én patient kan kontamination
eller infektion opstå. Åbning af
emballagen kompromitterer den sterile
barriere, og derfor må ubrugte bandager
i åbnet emballage ikke gemmes for brug
på et senere tidspunkt.

IV3000™ PORTED
Åndbar kateterbandage
Med fikseringsstrimler og label
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